
„Země hor, země řek, země
polí, země katedrál,“ zpívá se
v prvé sloce rakouské státní
hymny. Zvu vás do země, která
„voní barvami“, do oblasti Níz-
kých Taur, významného pohoří
Centrálních krystalických Alp. 

[schladminger tauern]
Kdo by neznal Schladming, dûji‰tû
kaÏdoroãních závodÛ svûtového poháru
ve sjezdovém lyÏování? JiÏ málokdo ale
ví, Ïe do nitra samotn˘ch hor vede
nûkolik místních silniãek konãících
u tûch nejpÛvabnûj‰ích parkovi‰È jaké
znám. Oblast zaãíná západnû od sedla
Sölkerpass a patfií k nejvy‰‰í a nejvyhle-
dávanûj‰í skupinû. Najdeme zde oprav-
du v‰e, odváÏnû formované ‰títy, nepfie-
berné mnoÏství jezer a divok˘ch vodo-
pádÛ. Pohofií je velmi dobfie dostupné
z údolí fieky Enns. 

[gr. knallstein, 2599 m]
Vybírám si tento dominantní vrchol
v˘chodní ãásti pohofií uprostfied posled-
ního srpnového t˘dne a chci pofiídit pár
veãerních a ranních zábûrÛ. V˘stup
zaãínám z mrazové kotliny parkovi‰tû
u obce St. Nikolai leÏící na horské silni-
ci k sedlu Sölkerpass. Pfiepovûì je vyni-
kající a tak pomalu stoupám obklopen
nádhernou scenerií, které na barevnosti
dodává pfiedchozí snûÏení. Cestou se
koupu v ra‰elinném jezírku Klaftersee
a na vrchol docházím aÏ pozdû odpoled-
ne. Mezi zbytky snûhu peãlivû vybírám
místo na spaní. „To je dobfie, bude
voda,“ oz˘vá se ve mnû optimista, to
druhé já se také  nedá a oponuje, „hm,
kam si lehnu, kdyÏ je v‰ude jen bfieãka?“
Ráno vstávám hodnû brzo a stfiídavû se
vûnuji vafiení a focení. Moc dohromady
mi to v‰ak nejde. 

[hochwildstelle, 2747 m]
Druh˘ nejvy‰‰í vrchol Nízk˘ch Taur
pfiedstavuje také vynikající horskou roz-
hlednu. VyráÏím spoleãnû s chlapci (77
a 74 let) na okruÏní vandr z údolí Hinter-
wald pfies jezero Schwarzensee. Nejzná-
mûj‰í a nejãastûji chozená trasa sice vede
z údolí Untertal kolem mohutného vodo-
pádu Riesachfälle a stejnojmenného pfie-
krásného jezera Riesachsee, ale toto je
tzv. klidová varianta s nocováním pod
‰irákem. Mám trochu velké oãi, takÏe
nakonec nezb˘vá, neÏ z maximalistic-
k˘ch plánÛ trochu slevit. K prvnímu plá-
novanému vrcholu Kiesecku nám nave-
ãer zb˘vá jiÏ jen pár v˘‰kov˘ch metrÛ,
ale zku‰ení a moudfií kamarádi zavelí
zpût. Tma na krku a je‰tû musíme pfiejít

sedlo k jezeru. Je mi to líto, ale uznávám,
Ïe mají pravdu. Ráno pokraãujeme pfies
chatu Preintalerhütte, kde si pochutná-
váme na Schladminger Bier, k na‰emu
hlavnímu cíli. Oba kamarádi (horolezci)
se uÏ moc tû‰í na závûreãn˘ skalnat˘
a exponovan˘ hfieben. Odmûnou za tu
námahu je nám skvostn˘ v˘hled. „... stojí
za to Ïít,“ zpívá se ve známé písniãce.
V dal‰ím bivaku u Goldlacken nás pfied
spaním pfiichází nav‰tívit místní „horal-
ky”, oveãky. Jsou v‰ak inteligentní a tak
se po nûkolika vzájemn˘ch zdvofiilos-
tních slovních v˘mûnách zase odeberou
pryã a my v klidu usínáme.

[hochgolling, 2862 m]
Nejvy‰‰í vrchol Nízk˘ch Taur je zároveÀ
jejich dÛstojn˘m vyvrcholením, neboÈ
svou v˘‰kou a tvarem zcela ovládá okolí.
Jsme opût tfii, ale v jiném sloÏení. Ten-
tokrát se mi moc nechtûlo, neboÈ pfiedpo-
vûì poãasí nebyla nijak zvlá‰È uspokoju-
jící. Nicménû v˘let jsem slíbil a slovo dûlá
muÏe. Jdeme zase trochu netradiãnû
z údolí Obertal pfies sedlo Trockenbrots-
charte a veãer za slu‰ného poãasí dochá-
zíme do chaty Landawirseehütte. Usí-
nám ãásteãnû s obavami, vydrÏí? Probou-
zíme se do pûkného dne a chatafi nás
uji‰tuje slovy „Wetterprognose ist gut.”
Vrcholu dosahujeme asi za poledne, ale
to jiÏ cestou lehce pfieprchává. Nahofie je
v‰ak docela obstojnû. Su‰íme plá‰tûnky,
Zdenûk matefisky pocucává Jesenku
a pak se s Janou fotíme u kfiíÏe. Najednou
v dálce slabû zachrastí, pak silnûji zahfi-
mí a mûli byste vidût ten fofr, s jak˘m se
vrchol vylidní. Zkou‰ím je‰tû pár zábûrÛ
a pak rychle dolÛ. Nakonec to nebylo tak

hrozné, jak se oz˘valo a vypadalo. Veãer
v útulné chatû si ‰Èastní a spokojení
pochutnáváme na ãerveném vínku.

[radstädter tauern, 
mosermandl, 2680 m]
Je posledním a nejzápadnûj‰ím pohofiím
Nízk˘ch Taur rozkládajícím se mezi sil-
niãním sedlem Obertauern a údolím
potoka Grossarl Bach. V˘chozím bodem
pro v˘stupy v této ãásti je údolí Kleinarl-
tal zabíhající do hor od severu ze známé-
ho lyÏafiského a kvûtinového mûsteãka
Wagrain. Z parkovi‰tû u nákladní lanov-
ky na chatu Tappenkarseehütte se v troj-
ãlenném sloÏení dostáváme k jezeru
Tappenkarsee, právem naz˘vanému nej-
krásnûj‰ím jezerem Nízk˘ch Taur, sevfie-
ném v zeleni luk a strm˘ch hor. Nesmí-
me se v‰ak dlouho zdrÏovat, neboÈ cíl
na‰í cesty je aÏ vzdálená chata Franz Fis-
cherhütte. K ní doráÏíme za svitu ãelo-
vek. Sláva technice! Druh˘ den nás ãeká
okruh s ãásteãnû zaji‰tûnou cestou na
vrchol Mosermandlu. Vycházíme do
mléka, brzy se dostáváme nad smetanu
a nahofie se mÛÏeme kochat skvostn˘m
v˘hledem pfiedev‰ím na bly‰tící se ledov-
ce Hochalmspitze a Ankogelu. Tady není
tfieba slov. Právû proto sem ãlovûk chodí.

Absolvovaní nûkteré z uveden˘ch cest,
spolu s veãerním posezením u sklenky
nûãeho dobrého a pfiespáním na horské
chatû, patfií k bezesporu k nezapomenu-
teln˘m záÏitkÛm. Musíme si v‰ak uvû-
domit, Ïe podnikat horské túry je moÏné
pouze za pfiíznivého poãasí a nároãnost
vybran˘ch v˘stupÛ je nutné pfiizpÛsobit
sv˘m schopnostem.
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[text a foto: Ale‰ Baloun] 

O b r a z  ř e k n e  v í c e ,  n e ž  s t o  s l o v .
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k a m p a n í  v e l e b e n y  a v y u ž í v á n y .


